Transfer Contract 
Transferee: _____________________ (hereinafter referred to as “Party A”)

Address: ____________________________________

Legal representative: ______________________________

Transferor: ______________________ (hereinafter referred to as “Party B”)

Address: ____________________________________

Legal representative: ______________________________

In order to meet production and operation needs, Party A plans to purchase the machinery equipment owned and controlled by Party B. Upon mutual consensus, Party A and Party B hereby enter into this Contract: 

Article 1
 Name, Specification, Quantity and Price of the Equipment 

________The equipment transferred by Party B to Party A include the display production equipment, the injection molding production equipment, the power supply equipment, the transportation equipment and other devices (see the List of Equipment for details). The original value of the equipment shall be CNY _____. The price agreed by both parties shall be CNY ________. 

Article 2 
Payment Terms 

The sum of CNY ________ (0,000) shall be paid within seven days after the Contract becomes effective. The balance shall be paid on a quarterly basis after Year of _____. Among others, payment of CNY ____ shall be made every quarter in Year of _____, and payment of CNY ____ shall be made every quarter after Year of _______. 

Article 3
 Delivery Date of Equipment 

Within _____ working day(s) after receipt of CNY ______ (0,000) paid by Party A, Party B shall deliver the machinery equipment to Party A. 

Article 4 
Patented Technology and Non-patented Technology 

Party B shall own the patented technology or non-patented technology (including management techniques or know-how) arising from use of the equipment hereunder. 

Article 5
 Representations, Warranties and Undertakings 

Party A represents, warranties and undertakes that: 

1. 
Party A is a company that is duly incorporated and existing in accordance with the current laws of the People’s Republic of China;

2. 
Party A has the right, capability and ability to accept the transferred equipment; 

3. 
 Party A’s acceptance of Party B’s equipment has been approved at the general meeting convened according to the Articles of Association by a resolution; 

4. 
 Party A has full understanding of the equipment transferred by Party B, and agrees to accept such equipment under such circumstances; 

5. 
 Party A undertakes to have the ability to pay the transfer price in full, and execute Party A’s obligations hereunder; 

6. 
Party A undertakes that the equipment of Party B will be used to establish a new company in the location of the equipment; 

7. 
Party A undertakes that it will engage in production and operation with the equipment transferred by Party B in Chengdu at its own expenses. 

8. 
Without Party B’s consent, Party A shall not engage in any activities in the name of Party B. 

Party B represents, warranties and undertakes that: 

1. 
 Party B is a company that is duly incorporated and existing in accordance with the current laws of the People’s Republic of China;

2. 
Party B has the right, capability and ability to transfer the equipment; 

3. 
Party B undertakes to make full statement and description about the status of the transferred assets (including appearance, performance, operation and repair methods, significant defects, etc.) to Party A without any retention; 

4. 
Party B will independently assume liability for any claims and debts arising from the equipment, which is irrelevant to Party A; 

5. 
Party B has been fully aware that Party A’s acceptance of the transferred assets is to establish a new company for production of computer displays. Thus, Party B will maintain the status of the factory while delivering the transferred equipment, so as to offer convenience for Party A to conduct registration and approval formalities with the main government departments in connection with Party A’s acquisition of the assets, establishment of a new company with such assets, and engagement in computer displays. 

Article 6
 Handover and Acceptance 

From ______ (MM/DD/YY) until the execution of the Contract, Party B shall permit Party A to use the equipment and the existing production and operation conditions free of charge. Meanwhile, Party A and Party B shall organize the relevant personnel to conduct the handover formalities for the transferred equipment. See the Handover List for Party A’s requirements of the equipment. This List shall become effective only the representatives of both parties sign for confirmation. 

Article 7
 Expenses and Costs 

Removal, transportation and installation costs and expenses of the transferred equipment shall be borne by Party A. Any costs and expenses arising from change to customs supervision object and revocation of supervision shall be borne by Party B.  

Article 8 
Liability for Breach of Contract 

1. 
 After this Contract is signed, both parties shall fulfill the Contract in good faith. If either party suffers from losses due to default of the other party, the breaching party shall assume the liability for breach of contract. 

2. 
 Should Party B fail to deliver the assets on schedule after receipt of the transfer price of CNY ______ (0,000) from Party A, Party B shall pay Party A the penalty at _____ of the value of the delayed assets every day, and Party A shall have the right to request Party B to continue fulfilling the Contract. Party B’s failure to deliver the assets within __ day(s) shall constitute Party B’s breach of the Contract, in which case, Party A reserves the right to terminate the Contract, and Party B shall return the paid price, and shall pay Party A the penalty at 5% of the total transfer price. 

3. 
 If Party B’s delivered assets that are subject to customs supervision are given punishment by the customs due to Party B’s default, Party B shall assume the resulting economic liability. Should Party A be unable to use such assets, Party B shall return corresponding price to Party A based on the invoiced value of such equipment after deduction of depreciation. 

4. 
 Should Party A fail to pay the initial transfer price of CNY ___ (0,000) after the Contract becomes effective, Party A shall pay Party B the penalty at ____ every day. Overdue payment for ___ day(s) shall constitute Party A’s breach of contract, in which case, Party B shall have the right to terminate the Contract, and Party A shall pay Party B the penalty at ___ % of the total transfer price. 

5. 
 Should Party B fail to pay the balance transfer price on schedule, Party B shall pay Party A the penalty at ___ of the overdue transfer price every day, and Party A shall have the right to exercise the mortgage right according to laws. 

Article 9
 Force Majeure 

For the purpose of the Contract, the force majeure shall refer to the objective circumstances that are unforeseeable, unavoidable and insurmountable. 

1. The force majeure hereunder shall include but not limited to: 

①
Declared or undeclared war, war state, block, embargo, government decrees or other acts of government; 

②
Fire, floor, typhoon, hurricane, tsunami, landslide, earthquake, explosion, pestilence or epidemics, and other events caused by natural factors; 

③
Other force majeure events acknowledged by both parties. 

2. 
 Failure by any party to fulfill the obligations hereunder in whole or part due to force majeure but not own fault shall not constitute breach of contract, provided, however, that the affected party shall take all necessary remedies to reduce the losses caused by force majeure. If the purpose of the Contract cannot be achieved due to force majeure, either party shall have the right to terminate the Contract. 

3. 
The party affected by the force majeure shall inform the other party of the particulars of the force majeure event in writing within the reasonable time limit, and shall submit the report regarding the obligations that cannot be fulfilled in whole or part and the reasons for delay in fulfillment within 15 days after the force majeure event takes place. 

In case of force majeure, neither party shall be liable for any damages and additional costs and losses caused to the other party by nonperformance or delay in performance of the obligations. 

The party alleging to be affected by the force majeure shall take appropriate actions to reduce or eliminate the influence of the force majeure, and shall attempt to restore performance of the contract obligations that are affected by force majeure within reasonable time limit. 

Article 10
 Confidentiality 

Either party hereto shall treat the Contract and all details related to the Contract, and relationship between both parties, and the documents provided by the other party as confidential information. 

Save for the purpose of equipment transfer, without prior written consent of the other party, neither party shall make disclosure to any third parties than the parties hereto in any way, except that the materials related to the Contract are disclosed to the relevant intermediary organs, financial institutions and regulatory bodies for the purpose of the Contract. 

Article 11
 Notice 

1. 
 Any formal contacts, notices and information transmission between both parties in connection with the Contract shall be given to the other party in writing. 

In case of emergency, the notices may be given to the addressee orally first, and then, a written notice shall be given within a reasonable time limit. 

2. 
 The written form hereunder shall include but not limited to: Letter, data message, including telegram, telex, fax, e-mail and other forms that might express the contents visibly. 

3. 
The written notices shall be sent to the following addresses of the other party: 

①
Party A’s address:  ________________________________

Postal code: __________________________________

Attn: ____________________________________

Tel.: ______________________________________

Fax: ______________________________________

E-mail: __________________________________

②
 Party B’s address:   _______________________________

Postal code:  _________________________________

Attn: ____________________________________

Tel.: ______________________________________

Fax: ______________________________________

E-mail: __________________________________

4. 
If any party changes its address or e-mail, the other party shall be given a written notice ______ day(s) prior to use of the new address (e-mail). 

Article 12 
Execution of Contract

The Contract shall become effective after the authorized representatives of Party A and Party B affix signature and seal hereon. 

Article 13 
Alteration and Modification of the Contract 

Any alteration of the Contract may be made only in writing upon mutual consensus of both parties, and shall be affixed by the authorized representatives of both parties with signature and seal. 

Article 14 
Law Application

Conclusions, validity, interpretation, fulfillment and dispute resolution of the Contract shall be governed in accordance with the laws of the People’s Republic of China. 

Article 15 
Dispute Resolution 

Any dispute incurred due to or concerning this Contract shall be arbitrated by Hangzhou Arbitration Commission. 

Article 16 
Miscellaneous 

1. 
The Contract shall be made in Chinese. The original of the Contract shall be in ___, with Party A and Party B holding ___ copy(ies) respectively. 

2. 
 As to any matters not mentioned herein, Party A and Party B shall sign a supplementary agreement. The supplementary agreement shall have the same legal effect as the Contract. 

3. 
The List of Equipment shall be attached hereto as annex. 

Party A (seal): ___________________

Representative (Signature): _________________

Date of Signature: _______________________

Party B (seal): ___________________

Representative (Signature): _________________

Date of Signature: _______________________
